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SU-matic ©
74
' ? Winkel-Fraskopf
‘ 4/; Right angle milling unit
N Unita di foratura e fresatura
J L J L J L Unité de fraisage angulaire
Z10 M8 28
Interne Kuhimittelzufiihrung IKZ
P max. =100 bar
kein Trockenlauf!
Kihimitteleingang Coolant through the spindle CTS

| r Coolant pressure max. = 100 bar
L Entrata refrigerante Don't run without coolant!
@7 | ‘ Entrée arrosage
Liquido refrigerante sul fuso LRF
Pressione max. = 100 bar
‘Ezgrjp Non lavorare a secco!
| |
Lf\fl‘
: Arrosage par le centre APC
o ! Pression max. = 100 bars
W\T‘J Ne pas tourner sans arrosage!
[[ Der Dedektor ist im Lieferumfang nicht enthalten!
: - The dedector isn't included in the delivery!
D 2 La dedector non fa parte della fornitura!
Ladédecteur de trongonage n'est pas comprise dans la livraison!
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L1 L2 Machine Types
SR-20RII SR-20RIV
® SR-20RII SW-20
n2 Auch einsetzbar auf / Also usable on
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Ref. No. Ref. No. Winkel-Fraskopf D2 Nm | Schmierung rpm max. Zubehor
- Page
Star Su-matic Milling Angle Head L1 L2 L3 L4 Hi H2 H3 Ha Bl B2 D1 | & max. | max. | Lubrication min-1 | n1:n2 |Accessory 9
LAUO 8-1 A Fettschmierung , .
A - 14800003591 Hi-Q / ER 16 65 23 47 88 44 23 54.5 198 | 40.75 | 375 34.0 10 8 | Lubricant grease 5'700 1:1 -
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